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Required / Outils nécessaires / Erforderlich / Necesitará / Strumenti necessari

Installation Guide  •  Guide d'installation  •  Montageanleitung
Guía de instalación  •  Guida all'installazione

Ensure you read the instructions carefully and flush the plumbing 
system before installing the product.
Lire attentivement les instructions et purger les canalisations avant 
d'installer le produit.
Die Anleitung aufmerksam durchlesen und das Leitungssystem vor 
der Montage durchspülen.
Asegúrese de que la instalación cumple con la normativa local 
relativa al suministro de agua.
Assicurarsi che l'installazione sia conforme alle normative locali in 
materia di approvvigionamento idrico.

PTFE tape
Ruban téflon
Teflonband 
Cinta de teflon
Nastro in PTFE

Recommended Inlet Pressure: / Pression d'arrivée recommandée: / Empfohlener 
Eingangsdruck: / Presión de entrada recomendada: / Pressione d'ingresso consigliata

Min 2bar(200kPa)/29psi  /  Max 5bar(500kPa)/72.5psi

Temperature Range / Plage de température / Temperaturbereich
Rango de temperatura / Intervallo di temperatura

Min: 1°C/34°F  /  Max: 70°C/158°F

Finished wall / Mur fini / Badezimmerwand
Pared terminada / Parete finita

Wall reinforcement support / Support de renfort mural / Wandverstärkung 
Soporte de refuerzo para pared / Supporto di rinforzo parete

1: x=Measure elbow to finished wall
 x=Mesurer le coude de raccordement
 x=jusqu'au mur fini.
 x=Abstand Wandanschlussbogen-Wand
 x=Distancia entre el codo y la pared terminada
 x=Misurare il raccordo a gomito verso la parete finita

Please ensure that the installation complies with the local water supply bye-laws. / 
Vérifier que l'installation est conforme à la réglementation locale en matière 
d'approvisionnement en eau. / Die Montage muss entsprechend der geltenden 
Trinkwasserverordnung erfolgen. / Asegúrese de que la instalación cumple con la 
normativa local relativa al suministro de agua. / Assicurarsi che l'installazione sia 
conforme alle normative locali in materia di approvvigionamento idrico.
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15-20 Turns
15-20 tours
15-20 Drehungen
15-20 vueltas
15-20 giri

Hole Template
Utiliser le gabarit pour realiser le trou

Bohrschablone
Usar la plantilla para realizar el agujero

DIMA

Cut shank to suitable length
Couper la tige à la longueur appropriée
Kürzen Sie den Schaft auf die passende Länge
Cortar la varilla a la longitud adecuada
Tagliare alla lunghezza necessaria
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